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DIPLOMAT, PODNIKATEL

A PREDSEDA CESKO-TURECKE
PODNIKATELSKE RADY

/ DIPLOMAT, BUSINESSMA
AND CHAIRMAN OF THE
CZECH-TURKISH BUSINESS:
COUNCIL

TURECKO
/ TURKEY

Nazmi Akiman se narodil v Ankare. V roce 1950 ukoncil anglic-
ké gymnazium pro chlapce v Istanbulu. V roce 1954 absolvoval
Pravnickou fakultu na University of Istanbul. Po skonéeni za-
kladni vojenské sluzby v roce 1957 nastoupil na Ministerstvo
zahraniénich véci Turecka, které ho uvolnilo k dal§imu studiu
na Columbia University v New Yorku, kde v roce 1960 gradu-
oval na fakulté politickych véd a dosahl titulu Master of Arts.
Od této doby zastaval N. Akiman vyznamné pozice v turecké
diplomacii. Za svého pusobeni na Ministerstvu zahrani¢nich
véci Turecka byl v letech 1960-1964 tajemnikem na Stalé misi
Turecka pfi OSN v New Yorku, v letech 1964-1967 a opétovné
v letech 1970-1975 feditelem kabinetu ministra zahrani¢nich
véci v Ankare, v letech 1967-1970 pUsobil jako poradce na Stalé
delegaci Turecka pfi NATO v Bruselu. V letech 1975-1980 byl
zastupcem velvyslance na Stalé misi Turecka pfi OSN v New
Yorku. V dal§im obdobi vykonaval vysoké funkce na Minister-
stvu zahraniénich véci Turecka, véetné mluvéiho (1980-1984).
Také plsobil jako velvyslanec na Kubé (1979-1980), v Recku
(1984-1989) a ve Spanélsku (1989-1990).

Po odchodu ze statni sluzby presel v roce 1995 do soukromé-
ho sektoru. Stal se ¢lenem predstavenstva spole¢nosti Y(ice
Auto SA, vyhradniho zastupce Skody Auto v Turecku a jednoho
le¢nosti Yiice Auto nedavno zesnuly Orhan Ylce, jeji zakladatel
(vyznamenany v roce 2006 Cenou Gratias agit), Nazmi Akiman
se také vyznamné podilel na vybudovani reprezentativni pro-
dejny a budovy vedeni této spolec¢nosti v Istanbulu a vytvoreni
sité dealer automobilt Skoda po celém Turecku. Diky Gsp&sné
propagaci této znacky je realny predpoklad dal$iho narlstu pro-
deje v nadchézejicich letech.

Jako byvaly diplomat je Nazmi Akiman vysoce respektovanou
osobnosti. Aktivné se podili na prezentaci Ceské republiky v Tu-
recku a rozvoji ¢esko-tureckych vztah. Mnoho let pfispiva k or-
ganizaci kontaktnich obchodné ekonomickych akci a k Uspés-
nému pribéhu navstév politickych a obchodnich predstavitel
Ceské republiky v Turecku. Od roku 2006 je predsedou Cesko-
turecké podnikatelské rady (zastfeSujici organizace subjektd
zabyvaijicich se zahrani¢nim obchodem v Turecku, véetné regi-
onalnich zastoupeni). Pfi vykonu své funkce Uzce spolupracuje
s Generalnim konzulatem Ceské republiky v Istanbulu. Svou
¢innosti zasadné prispiva ke stale rostouci obchodni bilanci
mezi Ceskou republikou a Tureckem.

Nazmi Akiman was born in Ankara. In 1950, he completed his
studies at the English High School for Boys in Istanbul, and in
1954, he graduated from the Faculty of Law of the University
of Istanbul. After completing his military service in 1957, he
joined the Turkish Ministry of Foreign Affairs, from which he
was granted permission to attend Columbia University in New
York, where he earned yet another Master of Arts degree from
the Department of Political Science. Since that time, Mr Akiman
has held important positions in Turkish diplomacy. As an official
member at the Turkish Ministry of Foreign Affairs, he was the
First Secretary at the Turkish Permanent Mission to the United
Nations in New York from 1960 t01964; from 1964 to 1967, he
was the Chief of Cabinet of the Ministry of Foreign Affairs in
Ankara; he worked as an advisor to the Turkish Delegation to
NATO in Brussels from 1967 to 1970. After serving as Chief of
Cabinet at the Ministry in Ankara from 1970 to 1975, he was
assigned as the Deputy Ambassador to the Turkish Permanent
Mission to the United Nations in New York (1975-1980). In 1979,
he was assigned from New York to his first ambassadorial
post in Havana, Cuba (1979-1980). He then returned to Ankara
where he held a number of high-level positions at the Ministry
of Foreign Affairs, including the Spokesmanship of the Foreign
Ministry (1980-1984). He later went to Greece as Ambassador to
Athens (1984-1989) and from Greece to Spain as Ambassador
to Madrid (1989-1990).

Upon Mr Akiman'’s retirement from government service in 1995,
he entered the private sector. He became a member of the Board
of Directors of Yiice Auto SA, the exclusive representative for
Skoda Auto in Turkey and one of its most important partners.
Under the leadership of the late Mr. Orhan Yice (the founder
of Ylce Auto and a recipient of the Gratias Agit Award in
2006), Mr. Akiman contributed to the construction of a flagship
showrooms and company headquarters for Skoda in Istanbul.
Thus a nationwide network of Skoda Auto dealers has been set
up throughout Turkey. Thanks to the successful promotion of
the brand, further growth is likely in coming years.

As a former diplomat, Mr Akiman is a highly respected
individual. He has worked actively in enhancing the positive
image of the Czech Republic in Turkey and the development
of Czech-Turkish relations. For many years he has assisted in
the organisation of Turkish — Czech commercial and economical
events and in the successful visits to Turkey of political and
business representatives of the Czech Republic. Since 1996, he
has been the chairman of the Czech-Turkish Business Council
(the umbrella organisation overseeing companies involved in
foreign trade with Turkey, including regional representatives).
In his role as chairman, he works closely with the General
Consulate of the Czech Republic in Istanbul. His actions have
contributed significantly to the ever-growing trade between the
Czech Republic and Turkey.
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Byaruuzana DZalair Altan-Ocir se narodil v Uliastaji, kraj Zavchan.
Stiedni $kolu studoval v Ulanbataru. Po ukonéeni zakladni vo-
jenské sluzby odesel do Prahy, kde v letech 1971-1977 pracoval
ve Statnim divadelnim studiu — Cinohernim klubu, jako osvétlo-
vac, zvukar a stavéc kulis. V letech 1977-1982 absolvoval Divadelni
fakultu Akademie muzickych uméni v Praze, obor rezZie loutkové-
ho divadla, sou¢asné pusobil jako literarni pracovnik loutkarského
oddéleni Divadelni fakulty.

Po néavratu do vlasti pracoval v letech 1982-1987 v Mongolském
statnim loutkovém divadle. Kratce ucil na stfedni $kole kultury
a osvéty a v letech 1988-1993 byl feditelem Mongolské televize,
v letech 1993-1996 feditelem a uméleckym vedoucim mongolské-
ho Statniho loutkového divadla. V roce 1998 nastoupil na Velvy-
slanectvi Ceské republiky v Mongolsku, kde pracoval jako kulturni
referent. V dalSich letech se vratil k oblasti Skolstvi. Ugil na Uni-
verzité kultury a uméni a na Vysoké skole vytvarného umeéni, kde
byl soucasné vedoucim finan¢né-ekonomické a servisni kance-
lare. Pozdéji pusobil jako pedagog na $kole vyrobni technologie
a designu pri Univerzité védy a techniky. V letech 2009-2010 byl
uméleckym vedoucim Statniho loutkového divadla, od roku 2011
je umélcem ve svobodném povolani.

Ve Statnim loutkovém divadle byly uvedeny v jeho reZii loutkové
hry Kamenny ¢lovék — Tri drahocenné ovocné plody (1982) autora
A. Cojsoje, Kouzelna flétna (1983) autora B. Turaje, Ozvéna (1987)
autorky Vlasty PospiSilové, Chan Palecek (1995) autora B. Lcha-
gvasurena, loutkova hra v maskach Sulencha hleda stopy (1984)
autora C. NacagdorZe, ¢erné divadlo Ptaéek Paska (1985) autorl
G. Sapgira a |. Smirnitské a v roce 2010 pasmo Loutkové maskary,
rovnéz formou ¢erného divadla.

Byaruuzana DZalair Altan-O&ir b&hem své dlouholeté umélecké
a pedagogické drahy vidy propagoval ¢eskou kulturu a zvySoval
povédomi mongolské vetejnosti o Ceské republice jako hospo-
darsky a kulturné vyspélé zemi. Jednou z forem této propagace
jsou také vystavy, které B. DzZalair Altan-O¢ir organizuje, napriklad
v srpnu 2011 se jednalo o vystavu ¢eského loutkarstvi v prosto-
rach Narodni galerie v Ulanbataru. Od roku 1997 je vykonnym fe-
ditelem Asociace mongolskych absolvent(i ¢eskych a slovenskych
Skol a kurzli a od roku 1982 je ¢lenem predsednictva Spoleénosti
mongolsko-Eeského pratelstvi.

Byaruuzana Jalair Altan-Ochir was born in Uliastai, Zavkhan
province, Mongolia, and attended secondary school in
Ulaanbaatar. After finishing his military basic training, he went
to Prague, where he worked from 1971 to 1977 at the State
Theatre Studio’s Drama Club (Cinoherni klub) as a lighting and
sound technician and set builder. He studied at the Theatre
Faculty of the Academy of Performing Arts in Prague from 1977
to 1982, where he earned his degree in puppet theatre direction
while working in the puppetry department of the Theatre
faculty.

After Mr Altan-Ochir returned to Mongolia, he worked in the
Mongolian State Puppet Theatre from 1982 to 1987. He taught
for a short time at the secondary school of cultural studies, and
from 1988 to 1993, he was the director of Mongolian National
Television, and the director and artistic director of the Mongolian
State Puppet Theatre from 1993 to 1996. In 1998, he began
working at the Embassy of the Czech Republic in Mongolia as
a coordinator of cultural activities. In later years, he returned to
the educational sphere. He taught at the University of Art and
Culture and at the Academy of Fine Arts, where he was also the
head of the financial and services office. He later taught at the
School of Industrial Technology and Design at the University of
Science and Technology. From 2009 to 2010, he was the artistic
director of the State Puppet Theatre, and since 2011, he has
been a freelance artist.

At the State Puppet Theatre, Mr Altan-Ochir directed a number
of puppet plays, including: The Stone Man - Three Precious
Fruits (1982) by A. Choisoi, The Magic Flute (1983) by B. Turai,
Echo (1987) by Vlasta Pospisilova, Khan Palecek (1995) by
B. Lkhagvasuren, the masked puppet play Sulenchu Looks for
Clues (1984) by C. Natsadorj, the black theatre Pashka the Little
Bird (1985) by G. Sapgir and I. Smirnitska, and in 2010 the series
Puppet Masks, also a form of black theatre.

Throughout his long artistic and pedagogical career, Mr Altan-
Ochir has always promoted Czech culture and raised awareness
of the Czech Republic as an economically and culturally
advanced country amongst the Mongolian public. An example
of such promotion is the exhibition of Czech puppetry in the
National Gallery in Ulaanbaatar that Mr Altan-Ochir organised
in August 2011. He is the executive director of the Association
of Mongolian Graduates of Czech and Slovak Schools and since
1982 has been a member of the board of the Czech-Mongolian
Friendship Society.

.



PREDSEDKYNE CESKEHO
SPOLKU V MISIONES

/ CHAIRPERSON OF THE
SOCIETY IN MISIONES

ARGENTINA

Sylva Berkova se narodila ve Valticich na Moravé. Jeji predko-
vé pochéazeji ze $lechtického rodu Berki z oblasti Ceské Lipy
a Dubé. Do Latinské Ameriky odesla v osmdesatych letech
spolu se svym bolivijskym manzelem Samuelem Arredondem
a tremi malymi détmi. Po urcité dobé stravené v Bolivii se ro-
dina v roce 1984 usadila v argentinské provincii Misiones ve
mésté Obera. Misiones, podobné jako dal$i oblasti nachazejici
se pfi argentinsko-paraguayské hranici, byla v prvnich dese-
tiletich dvacatého stoleti cilem emigranti z Ceskoslovenska.
V soucasnosti tvofi ¢eskou komunitu v Argentiné nékolik tisic
Cechti a jejich potomkdi.

Ve mésté Obera se od roku 1980 slavi Fiesta Nacional del Inmi-
grante — Narodni svatek pristéhovalcl. Na festivalu, ktery kaz-
doroéné navstivi tisice zajemct, ¢eska komunita nebyla az do
pfichodu Sylvy Berkové de Arredondo nikdy zastoupena. Diky
iniciativé této krajanky a jeji rodiny si do té doby rozptyleni po-
tomci ¢eskych pfistéhovalct zacali uvédomovat svij ¢esky pl-
vod a hlasit se k nému. S. Berkova de Arredondo spolu se svym
manzelem vyhledavali nejprve ¢eské rodiny podle pfijmeni
v telefonnim seznamu, osobné je navstévovali a jejich mraven-
¢i usili o integraci ¢eského spole¢enstvi nakonec vyustilo v za-
lozeni Ceského spolku v Misiones, dnes jedné z nejaktivnéjsich
krajanskych organizaci v Argentiné vibec.

S. Berkova de Arredondo je nejen zakladatelkou Ceského spol-
ku, ale stala i u zrodu Ceského domu Mamienka v Parque de
los Inmigrantes (Parku pfistéhovalc(l) ve mésté Obera. Pavodni
skromny Cesky diim vybudovala bez jakékoli finan&ni pomoci.
Pozd&ji - diky penéznimu daru viady Ceské republiky — stavbu
proménila v nejvystavnéjsi budovu celého aredlu a v centrum
pozornosti v8ech navstévnikl Narodniho svatku pfistéhovalc.
Dokézala v kratké dobé ziskat nejen vSechny potiebné finance
a slozitd administrativni povoleni, ale dohliZela také osobné na
prtibéh prestavby. Cesky diim Mamienka posléze naplnila i in-
tenzivnim krajanskym Zivotem v podobé kurz(i ¢eského jazyka
a kultury a zalozenim ceské knihovny, jejiz knizni fond ziskala
a pro Cesky spolek restaurovala od nejstarsi generace krajant
v Misiones a jejich rodin.

V roce 2001 S. Berkova de Arredondo poprvé vztydila ces-
kou vlajku na prehlidce narodnostnich mensin konané pfi
pfileZitosti Svatku pfistéhovalcl. Od té doby se ¢eskd komu-
nita dale rozsifila a Cesky dim Mamienka se stal mistem,
kde se setkavaji nejen krajané z provincie Misiones, ale pfi-
leZitostné i z jinych oblasti Argentiny a sousedni Paraguaye.
S. Berkova de Arredondo uvedla tspésné Cesky spolek mezi jiz
zavedené krajanské spolky devatenacti dalSich narodnosti, kte-
ré svého ¢asu osidlily kraj Misiones, a zaslouZila se o to, Ze se
ceska krajanska obec stala respektovanym partnerem i v mistni
Federaci krajanskych spolka.

Sylva Berkova de Arredondo was born in Valtice in Moravia.
She is a descendant of the Berka aristocratic family of Ceska
Lipa and Dubé. She left for Latin America in the early 1980s
with her Bolivian husband Samuel Arredondo and their three
young children. After living for a short time in Bolivia, the family
settled in Obera in the Argentinian province of Misiones in
1984. Misiones, like other areas on the Argentinian-Paraguayan
border, was a destination for Czechoslovak emigrants during
the early 20th century. Today, there are several thousand Czechs
and their descendants living in Argentina.

Since 1980, the town of Obera has celebrated the annual Fiesta
Nacional del Inmigrante — the National Immigrants’ Festival.
Until Ms Berkova de Arredondo’s arrival, the Czech community
was never represented at the festival, which is attended by
thousands of visitors every year. Thanks to her and her family’s
efforts, the scattered descendants of Czech emigrants have
become aware of their Czech origins and have come to embrace
them. Ms Berkova de Arredondo and her husband sought them
out by searching telephone books for Czech surnames, visiting
them personally, and working diligently to integrate them into
the Czech community. Their actions led to the foundation of
the Czech Society in Misiones, today one of the most active
expatriate organisations in Argentina.

Ms Berkovéa de Arredondo is not only the founder of the Czech
Society, but she was also a key figure in the inception of the
Czech House Mamienka in Parque de los Naciones (Nations’
Park) in Obera. This modest building was constructed without
any outside financial assistance. Later — thanks to monetary
gifts from the Czech government - the structure has become
the most-visited building in the whole park and the centre of
attention for visitors to the Immigrants’ Festival. In just a short
period of time, she managed not only to obtain all necessary
financial support and the difficult-to-obtain building permits,
but she even oversaw the construction herself. The Czech
House Mamienka then became a centre of Czech expatriate life,
offering Czech language and culture courses as well as a Czech
library, which was generously filled with donations of books
from the oldest generations of Czechs in Misiones and their
families.

In 2001, Ms Berkova de Arredondo first raised the Czech flag
on the parade of ethnic minorities which takes place at the
Immigrants’ Festival. Since this day, the Czech community has
grown, and the Czech House has become a place where not only
countrymen from the Misiones province meet, but also visitors
from other areas of Argentina and neighbouring Paraguay.
Ms Berkova de Arredondo has led the Czech Society into
a prominent position amongst the associations of the nineteen
other nationalities that have in time settled in Misiones, and
ensured that the Czech Society has become a respected partner
in the local Federation of Expatriate Associations.



OCHRANCE PRAV NARODNOSTNICH MENSIN
A PREDSEDA CESKE BESEDY

/ MINORITY RIGHTS ACTIVIST AND PRESIDENT
OF THE BOHEMIAN CLUB

BOSNA A HERCEGOVINA
/ BOSNIA AND HERZEGOVINA

Vladimir Blaha se narodil v Ljubiji u Banja Luky. Jeho prarodice
pochazejici z Cech se usadili v Bosné& a Hercegoviné na konci 19.
stoleti. V. Blaha ma i ¢eskou statni pfislu§nost. Vystudoval psy-
chologii a pedagogiku na Filozofické fakulté v Sarajevu a studo-
val také loutkohereckou rezii v Zahfebu a Rijece. Po ukonéeni
studii plsobil 5 let jako uéitel na zakladnich Skolach v okoli Ban-
ja Luky a poté 17 let jako Skolni inspektor. V nasledujicich letech
vykonaval 14 let funkci tajemnika organizace Narodni technika
a 4 roky funkci tajemnika Svazu pro télesnou vychovu a sport.
Praci s détmi a mladeZi se zabyval nejen profesiondalng, ale také
jako dobrovolnik. V Jajcich zaloZil klub s loutkovym divadlem,
kinem a knihovnou, pusobil jako mistopfedseda Svazu péce
o déti, angazoval se v Cerveném kfiZi, organizoval pro déti letni
a zimni tabory. V Banja Luce vedl technické krouzky (fotogra-
fie, kino, film) a organizoval kurzy plavani. Pasobil v oblastnich
organizacich pro sportovni a technické vyziti déti a mladeze
v Banja Luce, Bélehradu a v dalSich deseti méstech.

Po roce 1997 se zacal intenzivné angaZovat také v oblasti narod-
nostnich mens$in a stal se jednou z nejvyraznéjSich osobnosti
ceské krajanské komunity v Bosné a Hercegoviné. V roce 1997
zaloZil Sdruzeni Cech(i a jejich potomk(i v Republice srbské, sa-
mospravné jednotce v rdmci Bosny a Hercegoviny, se sekcemi
v Banja Luce, Prijedoru, Nové Vsi a Maciné Brdu, které zahrno-
valo 600 ¢lent. Podporoval také vznik sdruzeni dal$ich narod-
nostnich mens$in v Banja Luce a okoli (Madara, Polaku, Itald,
Slovakd a Romu) a poté, co inicioval zaloZeni Svazu narodnost-
nich mensin Republiky srbské, se stal jeho prvnim pfedsedou.
Pro zasluhy v této oblasti obdrel Cestnou plaketu mésta Banja
Luky. V roce 2011 byl znovu zvolen do Rady pro narodnostni
mensiny Narodniho shromazdéni Republiky srbské, kde také
ve druhém mandatu plsobi jako mistopfedseda. Touto Radou
byl rovnéz jmenovan do Odboru pro Ustavni otazky Narodniho
shromazdéni Republiky srbské.

Od zalozeni Ceské besedy v Banja Luce v lednu 2004 pUsobi
V. Blaha jako jeji predseda. Ceska beseda se velkou mé&rou po-
dili na spoluorganizovani v8ech kulturnich akci Velvyslanectvi
Ceskeé republiky v Banja Luce. Kromé& toho porada i vlastni vy-
stavy, koncerty, setkani Ceskych besed z regionu, kurzy deské-
ho jazyka pro stars$i obfany, osvétové porady, navstévy krajant
v Ceské republice. V. Blaha vydava bulletin Banjalugki krajani,
poskytuje pfispévky a rozhovory pro mistni média. Zaslouzil se
o zfizeni lektoratu ¢eského jazyka na Filozofické fakulté v Banja
Luce a inicioval podpis Memoranda o spolupraci mezi Stavebni
fakultou Ceského vysokého uéeni technického v Praze a Fakul-
tou stavebni a architektury Univerzity v Banja Luce.

larité, jsou vnimani jako kulturni, tolerantni a vzdélani spolu-
obcdané. Za svoji aktivni ¢innost zamérenou na rozvoj a vzdé-
lavani déti a mladeze, na ochranu prav narodnostnich mensin
a na propagaci ¢eské kultury a tradic ziskal V. Bldha celou fadu
ocenéni. Tricet novinarl z Republiky srbské a Srbska podpofilo
v roce 2003 zarazeni V. Blahy mezi vyznamné osobnosti Repub-
liky srbské.

Vladimir Blaha was born in Ljubija, near Banja Luka. His grandparents
were Czechs who settled in Bosnia and Herzegovina in the late 19th cen-
tury. Mr Blaha is a dual Czech-Bosnian citizen. He studied psychology and
pedagogy at the Philosophical Faculty in Sarajevo as well as puppet thea-
tre direction in Zagreb and Rijeka. After finishing his studies, he worked
for five years as a primary school teacher in Banja Luka and then seven-
teen years as a school inspector. For the next fourteen years, he served as
the secretary of the National Technical Organisation and four years as the
secretary of the Association for Physical Education and Sport. He worked
with young people not only professionally, but also on a volunteer basis.
In Jajce, he started a puppet theatre club, a cinema and library, acted as
vice-chairman of the Childcare Association, volunteered for the Red Cross,
and organised summer and winter camps for children. In Banja Luka he
led after-school clubs in photography, cinema and filmmaking, organised
swimming courses, and was active in regional organisations offering
sports and technical activities for young people in Banja Luka, Belgrade
and a number of other cities.

After 1997, he started to become seriously involved in issues relating to
ethnic minorities and became one of the most significant personalities
in the Czech expatriate community in Bosnia and Herzegovina. In 1997,
he founded the Association of Czechs and Their Descendants in Repub-
lika Srpska, an administrative region within Bosnia and Herzegovina, with
chapters in Banja Luka, Prijedor, Nova Ves and Macino Brdo, and a total
of around 600 members. He also supported the foundation of other ethnic
minority associations in Banja Luka and its surrounding areas (for Hungar-
ians, Poles, Italians, Slovaks and Roma). He later initiated the founding of
the Union of Ethnic Minorities of Republika Srpska and was its first presi-
dent. For his service in this field, he received the Award of Merit of the City
of Banja Luka. In 2011, he was re-elected to the Council for Ethnic Minori-
ties of the National Assembly of Republika Srpska, and served again as
its vice-chairman. He was appointed by the Council to the committee for
constitutional issues of the National Assembly of Republika Srpska.

Mr Blaha has served as the president of the Bohemian Club in Banja Luka
since its founding in January 2004. The Bohemian Club has provided in-
valuable assistance to the Embassy of the Czech Republic in organising
cultural events in Banja Luka. In addition, it organises its own exhibitions,
concerts, regional Bohemian Club meetings, Czech language courses for
senior citizens, educational programmes and excursions to the Czech
Republic. Mr Blédha publishes the newsletter bulletin Banjalucki krajani
(Banja Luka Compatriots) and writes articles and interviews for local me-
dia. He played an important role in the establishment of a lectorship in
Czech language at the Philosophical Faculty in Banja Luka and initiated
the signing of a Memorandum of Cooperation between the Faculty of Civil
Engineering at the Czech Technical University in Prague and the Faculty of
Civil Engineering at the University of Banja Luka.

Thanks primarily to Mr Blaha’s efforts, Czechs are very popular in Banja
Luka, where they are considered to be cultured, tolerant and educated fel-
low citizens. For his active efforts aimed at the development and educa-
tion of children and youth, for protecting the rights of ethnic minorities
and for promoting Czech culture and traditions, Mr Blaha has received
numerous awards. In 2003, thirty journalists from Serbia and Republika
Srpska nominated Mr Blaha as one of the region’s most remarkable per-
sonalities.
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SIGNATAR CHARTY'77 A ZAKLADATEL CENTRA
CESKE EXILOVE KULTURY VE VIDNI

/ CHARTER 77 SIGNATORY, FOUNDER OF THE CENTRE
FOR CZECH EXILE CULTURE IN VIENNA

RAKOUSKO
/ AUSTRIA

Jifi Chmel patfil v sedmdesatych letech minulého stoleti k tzv.
severoeskému undergroundu. Byl jednim ze zakladateld po-
véstné komuny v Nové Visce u Chomutova, kterou Statni bez-
pecnost jako deklasované Zivly a vytriniky rozehnala. V roce
1977 se na jeho statku v Korozlukach u Mostu konal vecéirek,
kde se podepisovalo prohlaseni Charty 77. Prostfednictvim
svych agentl se o tom StB dozvédéla, J. Chmel byl vzat do vaz-
by a nasledné odsouzen pro trestny ¢in pobufovani k osmnacti
mésicam vézeni. Po navratu z vézeni se oZenil s dcerou hereé-
ky Sté&panky Hanigincové. V dasledku neustalého Sikanovani
a perzekuci pfistoupil v roce 1982 v ramci natlakové akce StB
Asanace na moznost vystéhovat se s manzZelkou a dvéma détmi
do Rakouska.

Po udéleni politického azylu nastoupil do malé tovarny jako na-
strojar. Byla to profese, kterou se naucil jako politicky vézer na
Borech. Lidé kolem Charty vnesli do roztfisténého ¢eského exilu
ve Vidni novy prvek, kdy spolupracovali a setkavali se lidé se
zcela protichadnymi nazory a postoji. Z tohoto podhoubi vzesla
exilova literarni revue Pater Noster, jejiz prvni ¢islo se objevi-
lo v roce 1983. O nékolik let pozdéji se uskute¢nilo rozhodnuti
J. Chmela stat se majitelem a provozovatelem noéniho klubu.
Ve Vidni zaloZil v roce 1987 klub Nachtasyl, ktery byl otevien
koncertem V. Tres$naka. V tomto neoficidlnim centru ¢eské kul-
tury se schazeli ¢esti exulanti a nachazeli tu prostor pro diskuse,
prednasky, vystavy, koncerty a divadelni predstaveni. Pfed ro-
kem 1989 se zde vystfidali vyznamni exilovi hudebnici. Pro pfe-
vazné krajanské publikum hrali K. Kryl, J. Hutka, D. Vokata i ve
Svycarsku Zijici S. Karasek. Své prvni vystoupeni po sametové
revoluci v klubu uspofradal lvan Magor Jirous spolu s The Plas-
tic People of the Universe. Pfi své navstévé Vidné v roce 1990
se zde setkal Vaclav Havel se svymi prateli z Charty 77. V noci
24. listopadu 1989, kdy v Ceskoslovensku odstoupila komunis-
ticka vlada, Zivé vysilala z Nachtasylu Svobodna Evropa.

Po roce 1989 se Nachtasyl plnil rakouskym publikem a vystu-
povala v ném Fada hudebnik(i a kapel z Cech a Moravy. Klub
vedeny J. Chmelem Uzce spolupracuje s Ceskym centrem ve
Vidni, které uspofadalo v jeho prostorach fadu akci, mj. kon-
certy skupin DG 307, Finsky barok, Visaci zamek. Nachtasyl
v Stumpergasse 53-55 proslul jako klub s vyjimeénym posta-
venim na hudebni scéné a dodnes si udrzel dobrou povést pro
svUj specificky charakter a intelektualni klima. Nazev Noéni azyl
v néméiné evokuje nejzndméjsi hru Maxima Gorkého Na dnég,
ktera je v némecky mluvicich zemich preklddana pravé jako
Nachtasyl.

Rezisér Jifi Fiedor se zaméfil na Zivotni pfibéh J. Chmela v te-
leviznim cyklu Nezndmi hrdinové - pohnuté osudy. V této
souvislosti uvedl, Ze pfibéh odrazi ,svédectvi o perzekucich
komunistického totalitniho statu, v némz byli lidé vyhazovani
z prace, podrobovani vyslechim na Statni bezpecénosti, nuceni
k vystéhovani ze zemé. Rovnéz byli zavirani do vézeni za to, Ze
poslouchali hudbu, ktera se jim libila, a také proto, Ze podpisem
pod prohlasenim Charty 77 pozadovali, aby u néas byla dodrzo-
véana lidska prava.”

Jifi Chmel was a member of the so-called Northern Bohemian un-
derground during the 1970s. He was one of the founders of the
famous commune in Nova Viska near Chomutov that was broken
up by the StB (State Security), who claimed they were rioters and
recidivists. In 1977, a party took place at his farm in Korozluky near
Most, where Charter 77 was signed. Through its agents, the StB
discovered this and Mr Chmel was jailed and later sentenced to
eighteen months in prison for sedition. Upon his return from pri-
son, he married the daughter of actress Stépanka Hanigincova. As
a result of endless bullying and persecution, and under pressure
from the StB and its Asanace (Sanitation) operation, he consented
to move to Austria in 1982 with his wife and two children.

After being granted political asylum, Mr Chmel began working in
a small factory as a toolmaker, a profession he learned as a political
prisoner in Bory. People associated with Charter 77 brought a new
element to the fragmented exile community in Vienna, where they
cooperated and met with people with completely opposing ideas
and opinions. The exile literary magazine Pater Noster emerged
out of this spawning ground, the first issue of which was pub-
lished in 1983. A few years later, Mr Chmel decided to become the
owner and manager of a nightclub. In 1987, he started the club
Nachtasyl, and the opening night featured a concert by Vlasta
Tresnak. In this unofficial centre of Czech culture, Czech exiles met
and found a place for discussions, lectures, exhibitions, concerts
and theatre productions. Before 1989, prominent exile musicians
crossed its stage - artists such as Karel Kryl, Jaroslav Hutka, Dasa
Vokata and Svatopluk Karasek played here before a primarily ex-
pat audience. Ivan Magor Jirous played his first post-revolution
concert here together with The Plastic People of the Universe. Va-
clav Havel met here with his friends from Charter 77 in 1990 on
a trip to Vienna. During the night of November 24, 1989, when the
communist government stepped down, Radio Free Europe broad-
cast live from Nachtasyl.

After 1989, Austrians began coming in greater numbers to Nacht-
asyl and many musicians and groups from Bohemia and Moravia
have played here. The club works closely with the Czech Centre
in Vienna, which has put on a number of events there, including
concerts by DG 307, Finsky barok and Visaci zamek. Nachtasyl is
known as a club with an exceptional position on the local music
scene, and maintains its good reputation for its specific character
and intellectual climate. The name “Night Asylum” in German
evokes Maxim Gorky’s most famous play The Lower Depths,
which is translated in German-speaking countries as Nachtasyl.

The director Jifi Fiedor focused on the life story of Mr Chmel in
his series for television Neznami hrdinové — pohnuté osudy (Un-
known Heroes — Turbulent Fates). In this context, he said that the
story reflects “witnesses to the persecutions by the communist
totalitarian state, where people were dismissed from work, forced
to submit to interrogation by the State Security Agency, forced to
leave the country. In addition, they were jailed because they lis-
tened to music that they liked and because, by signing the Charter
77 declaration, they asked that human rights be respected here.”



Anna Janku se narodila na ¢esko-slovenském pomezi pod Lo-
penikem v rolnické rodiné, pozdéji se s matkou prestéhovala
do Zahorovic na Uherskobrodsku. Na Univerzité 17. listopadu
v Praze se vénovala francouzstiné a rustiné. V Praze potka-
la svého prvniho manzela, Egyptana, ktery se pfipravoval na
doktorat z biochemie. Provdala se za ného v roce 1968 a odjela
s nim do Egypta. Vydala se na dramatickou cestu mladé Zeny,
kterd se musela vyrovnavat s tvrdou realitou a pfizpdsobovat
normam, jez neznala. Az pozdéji se ji podafilo najit praci v ob-
lasti turistiky, a tim se zacCala finanéné osamostatriovat. Manzel
nedokazal pfipoutat Annu k isldmskym tradicim, proto se s ni
rozved| a ziskal prdvo na opatrovani dcery. Odlouceni matky
s dcerou trvalo dvanact let, Anna Jank si ji po vycerpavajicim
usili dokéazala ziskat zpét. Pozdéji si nasla misto u francouzské
obchodni spole¢nosti a provdala se podruhé, za egyptského
textilniho inZenyra, s nimz ma druhou dceru.

Navzdory svému, v jistych ¢asovych etapach, velmi dramatic-
kému Zivotu v Egypté, kdy ji vrtkavy osud dal mnohokrat pocitit,
co znamena doslovné uplatiovaniislamskych pravnich zvyklos-
ti v rodinném souziti, nikdy na svou vlast nezapomnéla a hrdé
se hlasi k eskému obc&anstvi, ¢eské kultufe a ke svym kofentim.
Svym nezdolnym eldnem a chuti poodkryvat dosud nepoznané
obzory a zkous$et nové véci jde prikladem nejen svym vrstevni-
cim, nybrz zdarné sekunduje i o generaci mladsim ¢eskym kra-
jankdm. Snazi se stale studovat, chodi na pfednéasky, je élenkou
dobroéinnych spolkll a kulturnich organizaci, spolkd na podpo-
ru zdravotné a socialné handicapovanych lidi, Ize ji najit také
mezi ochranci pfirody. M4a patronat nad slepeckym internatem,
pro ktery dokazala obstarat psaci stroje se slepeckym pismem
a dal$i nutna zafizeni. Podstoupila tvrdy boj s mistnimi Grady
a podnikateli pfi ochrané parku ve &tvrti, kde bydli. Navzdory
véem problémuam, kterymi prosla, pfijala Egypt za sv(j domov
a dnes je presvédcena, Ze pravé do jeho spole¢nosti patfi.

Zije v Kahite témér 43 let, je jednou ze zakladatelek SdruZeni
¢eskych Zen v Kahife a jeho letitou predsedkyni. Toto aktivni
sdruzeni si pfipomene 20. vyroci vzniku pravé v roce 2012.
Pod predsednictvim A. Jankll pofada vystavy, koncerty a se-
tkani. Mezi mnoha akcemi, které sdruZeni zorganizovalo, zau-
jalo publikum v roce 2008 koncertni vystoupeni Evy Pilarové
a Pavla Vitka, v roce 2009 pfedstaveni maga a iluzionisty Pavla
Koziska, v roce 2010 kontemplaéni vystoupeni hudebnice a od-
bornice na rané stfedovéké uméni Hany Blochové a v roce 2011
koncert houslisty Pavla Sporcla v Kahirské opete.

SdruZeni kazdoroéné organizacné prispiva k vanoénimu evrop-
skému charitativnimu bazaru. Krajankdm nové provdanym do
egyptskych rodin poméha A. Jankd radami ze své mnohaleté
zkuSenosti. V zari 2010 se zucastnila konference konané v Praze
Krajané a kultura. V pribéhu roku 2011 se stala spolupracov-
nici Ceského rozhlasu a jako pfima ugastnice Arabského jara
informovala o aktualnich udalostech. Zasilala zpravy i dal§im
geskym médiim, byla hostem televizniho studia CT24.

Anna Jankd was born in the Czech-Slovak border region near
Lopenik into a farming family, and later moved with her mother
to Zahorovice in the Uhersky Brod region. She studied French and
Russian at November 17th University in Prague, where she met
her first husband - an Egyptian who was working on his doctorate
in biochemistry. She married him in 1968 and moved with him
back to Egypt. This move was the start of a young woman’s
dramatic journey in which she was forced to become accustomed
to hard reality and adapt to a previously unknown way of life. She
eventually succeeded in finding work in the tourism industry, and
started to become financially independent. Her husband never
succeeded in binding her to Islamic traditions, so he divorced her
and won custody of their daughter. Mother and daughter were
separated for twelve years, during which time Ms Janka worked
tirelessly to get her back. Later she found a position at a French
trading company and remarried, this time to an Egyptian textile
engineer, and gave a birth to a second daughter.

Despite Ms JankU’s at times very dramatic life in Egypt, when
fickle fate gave her much to experience - namely the application of
Islamic legal practice on family life - she never forgot her homeland
and is proud of her Czech citizenship, Czech culture and her own
roots. With her indomitable enthusiasm and desire to seek out as
yet unknown horizons, she is an example not only to her peers,
but is also a valuable source of support for Czech expats who are
a generation younger than she. She continues to study, attends
lectures, is a member of a number of volunteer and cultural
organisations and associations supporting physically and socially
disabled persons, and she even works to protect the environment.
She is a patron of a boarding school for the blind, for which she
was able to obtain braille typewriters and other much-needed
equipment. She fought a difficult battle with the local town council
and businessmen to save a park in her neighbourhood. Despite all
she has gone through, she has come to accept Egypt as her home
and is certain that she belongs there.

Ms Jankl has lived in Cairo for nearly 43 years and is one of the
original founders of the Czech Women'’s Association in Cairo and
its long-time chairperson. This active association is celebrating
the 20th anniversary of its founding this year. Under Ms Jank(’s
leadership, the Association has put on a number of exhibitions,
concerts and meetings. Among the many events which the
Association has organised, the public were especially entranced
by the performances of Eva Pilarova and Pavel Vitek in 2008,
magician and illusionist Pavel KoZiSek in 2009 and musician and
expert in early medieval art Hana Blochova in 2010, and in 2011,
Pavel Sporcl at the Cairo Opera House. In addition, the Association
organises a yearly European charity Christmas bazaar.

Ms Janku helps fellow Czechs who are newly married into Egyptian
families with her advice based on many years of experience in the
country. In September 2010, she took part in a conference held
in Prague entitled Krajané a kultura (Countrymen and Culture).
During 2011, she became a contributor to Czech Radio and
reported first-hand on the events of the Arab Spring. She also filed
reports with other Czech media outlets and was a guest of CT24,
the Czech TV news channel.



MEZINARODNE UZNAVANA CESKA A#CHITEKTKA
/ INTERNATIONALLY RENOWNED ARCHITECT
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Eva Jifiéna se narodila ve Zliné na zacatku druhé svétové valky.
Jeji otec pracoval jako architekt firmy Bata. Nejdfive vystudovala
architekturu a urbanismus na Ceském vysokém uéeni technic-
kém v Praze a poté absolvovala Akademii vytvarnych uméni pod
vedenim profesora Jaroslava Fragnera. V |été roku 1968 odjela
na stdz do Londyna, kde ji kratce nato zastihla zprava o sovétské
okupaci Ceskoslovenska. Ceské ufady ji na pfistich dvacet dva let
zabranily v navratu domu. Jedenéct let pusobila v ateliéru Loui-
se de Soissona, kde pracovala na navrhu mj. velkého pfistavu
v Brightonu. V ateliéru Richarda Rogerse se Ucastnila prace na
projektu zndmé budovy pojistovny Lloyds v Londyné. Nyni jiz 30
let vede vlastni architektonické studio se sidlem v Londyné Eva
Jiricna Architects Limited a je jednatelkou studia Al — DESIGN
v Praze.

E. Jificna se vyznacuje citem pro materidl, vizualni eleganci, po-
zornosti pro detail a konstrukéni feSeni i dramatickou praci s pro-
storem. Diky tomu ziskala zakazky pro svétové proslulé znacky
jako Harrods, Joseph, Vidal Sassoon, Boodles Jewellers, slav-
né muzea a galerie. Mezi jeji realizace, které se objevuji nejen
v Evropé, ale po celém svété, patii autobusova stanice Canada
Water v Londyné, novéd budova univerzitni knihovny v Leices-
teru, interiéry ve Victoria & Albert Museum v Londyné, Upravy
a dostavba londynské vily postavené Ove Arupem, pravé pro-
bihajici rekonstrukce v Somerset House aj. Realizovala design
velmi Uspésnych vystav Afrika — Uméni kontinentu v Kralovské
akademii vytvarnych uméni, Modernismus (V&A) a Méda versus
architektura v Somerset House.

Kdy? se po sametové revoluci 1989 vrétila do Cech, jejim prvnim
verejnym projektem byla OranZerie v zahradach Prazského hradu
— moderni objekt s unikéatni ocelovou konstrukci ve stfedovékém
prostfedi. Navrhovala rovnéz interiéry do prazského Tanciciho
domu od Franka O’Gehryho. Stavba Hotelu Josef v roce 2002 na
Starém Mésté se stala malou revoluci v hotelovém ubytovani.
S Véaclavem Havlem a jeho nadaci Vize 97 zrekonstruovala od-
svéceny kostel sv. Anny, dnes mezinarodni duchovni centrum
Prazska kfizovatka. Jedna z jejich poslednich ¢eskych praci - Kul-
turni a univerzitni centrum ve Zliné — prispéla ke kulturni obrodé
meésta, ve kterém se narodila.

Své Zivotni a pracovni zkuSenosti mnoho let s radosti predava
studentim. V roce 1996 se stala profesorkou na Vysoké Skole
umeéleckopriimyslové v Praze, kde vedla ateliér tfinact let. Byla
hostujici profesorkou na Harvard University v USA, Architectural
Association School of Architecture v Londyné& a na dal$ich uni-
verzitach a 8kolach v Ceské republice i ve svété. Obdrzela fadu
Eestnych doktoratti — Vysokého uéeni technického v Brné, Batovy
univerzity ve Zliné, Slovenské technické univerzity v Bratislave,
Metropolitni univerzity v Londyné, univerzit v Nottinghamu, Lei-
cesteru a Sheffieldu. Stala se ¢estnou ¢lenkou Americké asocia-
ce architektt, Kralovské akademie designu, Kralovské akademie
uméni, Kralovské spole¢nosti designu a primyslu. Byla uvedena
do americké Siné slavy a v roce 2010 ji Ministerstvo kultury Ces-
ké republiky udélilo Statni cenu za architekturu a za dlouhodoby
pfinos na domaci a zahrani¢ni architektonické scéné. K mimo-
fadnym ocenénim patfi Rad Britského Impéria (CBE-titul koman-
dér) udéleny kralovnou Alzbétou II.

Eva Jifiéna was born in Zlin at the beginning of the Second World
War. Her architect father worked with the Bata organization, and
Ms Jifina went on to study architecture herself, graduating from
Prague Technical University and then studying at the Academy of
Fine Arts under Prof. Jaroslav Fragner. In 1968, she was offered
a position with the Greater London Council but shortly after she
arrived in the UK, Czechoslovakia was invaded, and her Czech
passport cancelled; it would be 22 years before she could return.
She worked for 11 years with Louis de Soisson’s office designing
the new Brighton marina, then with the Richard Rogers Partnership
on the Lloyds HQ building in London. For over 30 years she has
run her own architectural practice, Eva Jiricna Architects Ltd, with
an associated office, Al - DESIGN, in Prague.

Her reputation for her highly individual use of materials,
attention to detail and dramatic manipulation of space grew with
commissions from many high profile retail clients such as Harrods,
Joseph, Vidal Sassoon, and Boodles Jewellers, with projects all
over Europe and the United States, as well as many exclusive
residential schemes for private clients. Commissions for buildings
followed, such as Canada Water Bus Station, the library for the
De Montfort University in Leicester, and prestigious projects for
the Victoria & Albert Museum (the new Jewellery Gallery, the
Sculpture Gallery, Museum Shop & Entrance) and Somerset
House (new West Wing), as well as designs for hugely popular
exhibitions such as Africa: Art of a Continent (Royal Academy of
Arts), Modernism (V&A) and Skin & Bones (Somerset House).

After the 1989 revolution, Ms Jificnd was able to return to
Czechoslovakia. Her first public project was to rebuild the
Orangery in the Prague Castle gardens — a modern building
erected on the medieval footprint of the original. She designed the
interiors for Frank Gehry’s Dancing Building, and the new build
Hotel Josef in Prague Old Town led the way for the “revolution”
in hotel accommodation when it opened in 2002. With Vaclav
Havel’s charitable foundation, Vize 97, Ms Jificna executed the
renovation of St. Anna’s Church for the Prague Crossroads. Her
more recent buildings, the Tomas$ Bata University Library and the
adjoining Cultural Centre in Zlin, have both been critically praised
and enjoyed by the public.

Ms Jifiéna has always taken great pleasure in sharing her life
and professional experiences with students. She taught at the
Department of Architecture at the Academy of Arts, Architecture
and Design in Prague for 13 years. Her teaching commitments
are varied, as a visiting professor at Harvard University to years
as an examiner for many schools in both the UK and the Czech
Republic. Mr Jifiéna’s work has been recognised with many
honorary doctorates, from the Technical Institute of Brno, Bata
University in Zlin, the Slovak Technical Institute in Bratislava,
London’s Metropolitan University, and the Universities of
Nottingham, Leicester and Sheffield. She has been honoured
with election to the Royal Academy of Arts, selected as a Royal
Designer for Industry, also an honorary member of the American
Institute of Architects and the Royal Society of Arts. She was
awarded the honour of Commander of the British Empire by
Queen Elizabeth 11 in1994.



PREDSEDA MNICHOVSKE POBOCKY
CESKOSLOVENSKE SPOLECNOSTI

PRO VEDY A UMENI

/ CHAIRMAN OF THE MUNICH CHAPTER
OF THE CZECHOSLOVAK SOCIETY OF ARTS
AND SCIENCES

NEMECKO
/ GERMANY

Ladislav Pavlik studoval na prazské Vysoké skole komeréniho in-
Zenyrstvi. V anoru 1948 se zUcastnil studentského pochodu na
Prazsky hrad, podporujiciho prezidenta republiky a demokratické
feSeni politické situace. UZ tehdy se projevila jeho angaZovanost.
Pochod byl zakonéen brutalnim policejnim zdsahem a dusled-
kem bylo vylouceni L. Pavlika ze studia. Ke zruseni rozhodnuti
jako nezdkonnému doslo v rehabilitatnim fizeni po roce 1989.
L. Pavlik se po vystfidani mnoha zaméstnani a7 ¢asem dostal
k pfedmétu svého zajmu, jimzZ bylo filmové uméni. Psal scéna-
fe pro televizi pod cizim jménem, pozdéji se dostavily i Uspéchy
v oboru amatérskych filmu. Jeho film Osudna hra ziskal druhou
cenu na festivalu v Cannes a film DobrodruZstvi prvni cenu na
prehlidce amatérskych filml v rdmci republiky. To mu posléze
umoznilo studovat pfi zaméstnani na Filmové fakulté Akademie
muzickych uméni. V roce 1964 se stal reZisérem a vedoucim di-
vadla malych forem Rampa, ve kterém zacinalo kariéru mnoho
herca, zpévakd, reZisérd a autorud. Pro divadlo Rampa napsal né-
kolik divadelnich her a otextoval fadu pisni. Po odchodu z Ces-
koslovenska v dusledku obsazeni republiky armadami Varsavské
smlouvy v roce 1968 se stal vyznamnou integraéni osobnosti
ceského exilu.

L. Pavlik je dlouholetym, aktivnim a v nejlep§im smyslu slova
angaZovanym propagatorem krajanského Zivota. Po pfichodu
do Némecka v srpnu 1968 se usadil v Mnichové, kde se stal za-
kladatelem a organizatorem pravidelnych spole¢enskych setkani
a akci, které nahrazovaly pocetné posrpnové emigraci ztracena
rodinna zazemi. Je dodnes mnohymi povazovan za legendu mni-
chovské krajanské komunity. Spolupracoval s exilovymi literaty,
s Radiem Svobodna Evropa, byl spoluvydavatelem vyznamného
exilového ¢asopisu Text a provozoval firmu Impuls Studio, ktera
35 let produkovala dokumentarni filmy, ¢asto i se vztahem nebo
piimo s namétem Ceské republiky. Spolupracoval s fadou &es-
kych zvukatu, kameraman( a vytvarnikd.

Jeho Zivot v emigraci je nerozluéné spojen s Ceskoslovenskou
spole¢nosti pro védy a uméni (SVU). V roce 1979 byl spoluzakla-
datelem jeji mnichovské pobocky, v jejimz cele v soucasnosti sto-
ji. Bez jeho nads$eni, profesionalniho pfistupu a vynaloZené ener-
gie by nebyla pevnym bodem, kde krajané, nahodni navstévnici
nebo i pracovnici mezinarodnich firem nachazeji ¢eskou kulturu,
diskutuji o politickych udalostech a kde zazniva krasna kultivova-
na Cestina. Je nepopiratelnou zasluhou L. Pavlika, Ze SVU umi
nabidnout Sirokou paletu pofadli — do dne$niho dne jich bylo
témér 400. L. Pavlik vydava a rediguje ¢tyfleté Almanachy, které
jsou jedineénym dokumentem historie SVU. Tato fada publikaci
spolu s almanachem Sokola Mnichov poskytuje material, ktery
zrcadli Zivot krajanské komunity v Mnichové a ktery ocenuji ar-
chivafi a historikové jako autenticky zdroj informaci ze Zivota mo-
dernich krajanskych komunit. Ceské pieklady jeho teologickych
a etickych vyukovych prostiedkt (filmy apod.) pfispély doma —
v Ceské republice — k formovani demokratickych nazord mladé
generace bezprostfedné po padu ,Zelezné opony”. Svym celozi-
votnim dilem vyznamné pfispél L. Pavlik k formovani krajanské-
ho Zivota a vedeni krajanskych spolkll a polozil pozitivni zaklad
k budovéani dobrého obrazu Ceské republiky v Bavorsku.

Ladislav Pavlik studied at Prague’s University of Commercial
Engineering. In February 1948, he participated in the student march on
Prague Castle to support the Czechoslovak president and a democratic
resolution of the political situation. Even then, his commitment to
human rights could be seen. The demonstration was broken up by
brutal police intervention, and as a result, Mr Pavlik was dismissed
from the university. Shortly after the events of 1989, his sentence
was declared unlawful during the rehabilitation regime. In time, after
moving through a series of many jobs, Mr Pavlik finally reached his
subject of interest — the art of film. He wrote screenplays for television
under a pseudonym, and later found success in the area of amateur
filmmaking. His film Osudna hra (Fateful Game) received second place
at the Cannes Film Festival, and his film Dobrodruzstvi (Adventure)
won the first prize at the amateur film festival in Czechoslovakia. This
later enabled him to study while working at the Film Faculty of the
Academy of Performing Arts. In 1964, he became the director and
manager of the alternative theatre Rampa, where many actors, singers,
directors and playwrights started their careers. He wrote a number
of plays for Rampa and wrote the lyrics for many of its songs. After
leaving Czechoslovakia following the occupation by Warsaw Pact
troops in 1968, be became a significant personality in the Czech exile
community.

Mr Pavlik is a lifelong active and committed promoter of expat life.
After arriving in Germany in 1968, he settled in Munich, where he
became the founder and organiser of regular meetings and events that
provided a kind of surrogate family atmosphere for many post-invasion
emigrants. He is considered today to be a legend in the Munich expat
community. He has worked with exile literary figures and Radio Free
Europe; he was the co-publisher of the well-known exile magazine
Text and ran Impuls Studio, which produced documentary films for 35
years, often relating to or directly on the topic of the Czech Repubilic.
He has worked with many Czech sound engineers, cameramen, and
artists.

His life as an emigrant is indelibly connected with the Czechoslovak
Society of Arts and Sciences (SVU). In 1979, he was the co-founder
of its Munich chapter, at whose head he stands today. Without his
enthusiasm, professional approach and great expenditure of energy,
it would not be today the fixed point where expats, random visitors
or even employees of international companies can come into contact
with Czech culture, talk about political events, and hear wonderfully
cultured Czech. It is thanks to Mr Pavlik’s untiring efforts that SVU
can offer such a wide spectrum of events — of which there have been
over 400 to date. Every four years, Mr Pavlik publishes and edits an
Almanac that is a unique document reflecting SVU's activities during
that period. This series of almanacs (Almanachy), together with the
almanac of the Munich Sokol, brings together materials that mirror
the life of the expat community in Munich and is highly praised by
archivists and historians as a source of authentic information. Czech
translations of his theological and aesthetic educational materials
(films, etc.)—contributed athome in the Czech Republic to the formation
of democratic thoughts of the younger generation immediately after
the fall of the Iron Curtain. Mr Pavlik’s lifelong work has contributed
significantly to expatriate life and maintenance of Czech expatriate
society and has set a positive example for the formation of a good
image of the Czech Republic in Bavaria.



ER

LEKARKA A ZAKLADATELKA CESKE SKOLY
BEZ HRANIC

/ PHYSICIAN, FOUNDER OF CZECH SCHOOL
WITHOUT BORDERS

FRANCIE
/ FRANCE

MUDr. Lucie Slavikova-Boucher se narodila v Marianskych Laz-
nich. Studia na Lékarské fakulté Univerzity Karlovy v Plzni, obor
v8eobecné lékafstvi, dokondila v roce 1992. V rdmci mezinarod-
niho ¢esko-francouzského studijniho programu se stipendiem
francouzské vlady absolvovala v roce 1990 studium 6. ro¢niku
na Lékarské fakulté v Pafrizi (Paris 6 — Pitié-Salpétriere). Kratce
po studiich se vdala za francouzského lékafe Yvese Bouchera.
S rodinou zacala zit v Pafizi. Po nostrifikaci Iékafského diplomu
z Ceskoslovenska se v letech 1995-2000 zaméfila na studium
v oboru rentgenologie, které zavrsila diplomem. V roce 1997
ziskala univerzitni diplom pohotovostni rentgenologie. V dobé
od zafi 2001 do ¢ervna 2002 absolvovala studijni a pracovni po-
byt v USA v Kalifornii. Od roku 2005 je Iékafkou na rentgenolo-
gickém oddéleni Univerzitni nemocnice Saint Antoine v PafiZi.

L. Slavikova-Boucher se vidy vedle své naro¢né prace aktivné
zajimala o sport (orientacni béh) a spolkovou &innost. Proto jeji
prvni kroky po pfijezdu do Pafize vedly do pafizské obce so-
kolské, kde se aktivné zapojila do ¢innosti. Od prosince 2003
je predsedkyni neziskového obcanského sdruZzeni Entract en
France, v jehoZ ramci se zacala vénovat zejména predskolni-
mu a posléze skolnimu vzdélavani déti, Zijicich ve smiSenych
¢esko-francouzskych rodinach, s cilem podporovat vyuku ces-
kého jazyka a &eskych realii. Myslenka Ceské $koly bez hranic,
jak zacala byt tato iniciativa nazyvana, se rozsitila i do dalSich
evropskych zemi. Po Londyné, Berling, Bruselu, Curychu, Mni-
chové, Zenevé a Drazidanech se pfipojuji dalsi mésta a dnes
se rozSifuje i na dal$i kontinenty (do Sydney, Baltimore, Los
Angeles aj.). Navzdory svému naroénému povolani lékarky jiz
témé&¥ devét let vénuje L. Slavikova-Boucher myslence Ceskych
Skol bez hranic veskery volny ¢as a praci pro asociaci vykonava
bezplatné a naprosto nezi§tné. V roce 2009 zaloZila neziskové
obg&anské sdruzeni Ceska gkola bez hranic, registrované v Ces-
ké republice, které zastiesuje &innost véech Ceskych kol bez
hranic ve svété. L. Slavikova-Boucher, jako jeho predsedkyné,
vénuje mnoho Usili jednani s Ministerstvem $kolstvi, mladeze
a télovychovy Ceské republiky ve snaze prosadit do skolského
zadkona vyuku ¢eského jazyka a redlii pro ¢eské déti Zijici v ci-
ziné.

Svou presvédéivosti a odhodlanosti motivuje i své okoli, aby se
zapojilo do realizace projektu Ceské skoly bez hranic. Netinav-
né prosazuje nazor, Ze je nezbytné podporovat vyuku cestiny
v zahranici zvlasté v soucasné dobég, kdy prichazi na svét stale
vice déti ve smiSenych manzelstvich a stale vice Cecht odchazi
za praci a na krat$i ¢i del$i dobu se usazuje ve svété. L. Sla-
vikova-Boucher chce svou ¢innosti motivovat zejména rodice,
aby rodny jazyk svych déti podporovali. Je hybnym motorem
Ceskeé skoly bez hranic, bez jeji vytrvalosti by nebylo dosazeno
dosavadnich vysledku. Za rozvijeni ¢esko — francouzskych vzta-
hé v ramci Ceské 8koly bez hranic byla L. Slavikova-Boucher
v roce 2008 nominovana na cenu Francouzsko - ¢eské obchod-
ni komory.

Dr Lucie Slavikova-Boucher was born in Marianské Lazné (Marien-
bad). She graduated in 1992 from the Charles University Medical
School in Pilsen. In 1990, as part of an international Czech-French
study programme, she received a scholarship from the French
government to spend her sixth year of the medical school in Paris
(Paris 6 — Pitié-Salpétriére). Shortly after finishing her studies, she
married a French doctor, Yves Boucher, and settled in Paris. Af-
ter validation of her Czechoslovak medical diploma, from 1995 to
2000 she did her residency in radiology, and received her speciali-
sation diploma (DIS de radiodiagnostic, Dipldme Interuniversi-
taire de spécialisation). In 1997, she received a university diploma
in emergency radiology (DU dlimagérie dUrgence). Dr Slavikova-
Boucher spent the 2001-2002 academic year living, studying and
working in California, USA. Since 2005, she has been working as
a radiologist at the Saint Antoine University Hospital in Paris.

In addition to her demanding career, Dr Slavikova-Boucher has
always been interested in sports (orienteering) and has been ac-
tively involved in clubs and association activities. In Paris, she
became a member of the Parisian Sokol Club. Since 2003, she
has been the chairwoman of the non-profit organisation Entract
en France, where she began to focus on a Czech education pro-
gramme for children living in mixed Czech-French families with
the goal of supporting their Czech language learning and up-
holding Czech customs and traditions at the preschool and early
school education levels. The idea of the Czech School Without
Borders, as the initiative began to be called, has expanded to oth-
er European cities — London, Berlin, Brussels, Ztirich, Munich, Ge-
neva and Dresden, and schools in more cities are being planned.
The Czech School Without Borders concept has even expanded
to other continents (Sydney, Baltimore, Los Angeles and more).
Despite the demands of her medical career, Dr Slavikova-Boucher
has devoted, as a volunteer, most of her free time for the past
nine years to the Czech School Without Borders project. In 2009,
she founded the Czech School Without Borders non-profit or-
ganization, registered in the Czech Republic, which oversees all
the Czech Schools Without Borders in the world. Dr Slavikova-
Boucher, as its president, has devoted a great deal of energy to
meeting with the Ministry of Education, Youth and Sports of the
Czech Republic to amend the Education Act to make the teaching
of Czech language and culture to Czech children living abroad
a legal requirement.

Dr Slavikova-Boucher’s powers of persuasion and courage moti-
vate those around her to join her in carrying out the Czech School
Without Borders vision. She tirelessly promotes the opinion that it
is essential to support Czech language learning abroad, especially
today, when more and more children from “mixed” families are
coming into the world, and more and more Czechs leave to work
and live abroad. Dr Slavikova-Boucher wants to motivate parents
to support Czech language learning in their own children. She is
the driving force behind Czech Schools Without Borders, without
whose dedication it would not have achieved such great suc-
cess. For her efforts to improve Czech-French relations through
the Czech Schools Without Borders, Dr Slavikova-Boucher was
nominated for the French-Czech Chamber of Commerce Award
in 2008.



ANTONIN
TUCAPSKY

Antonin Tucapsky se narodil v Opatovicich u Vyskova. Studoval
na Uditelském uUstavu ve Valasském Mezifi¢i a po maturité byl
pfijat na Pedagogickou fakultu Masarykovy univerzity v Brnég,
kde se vénoval oboru hudebni védy. V roce 1949 byl pfijat za
¢lena Péveckého sdruzeni moravskych uéiteltd. Své vzdélani si
dale rozsitil na Janackové akademii muzickych uméni v Brné
a soukromym studiem skladby u Jana Kunce. Po absolvovani
Jiginé. V roce 1959 se stal dirigentem Détského sboru Cesko-
slovenského rozhlasu v Ostravé. V roce 1964 pievzal funkci diri-
genta Péveckého sdruzeni moravskych uéitelt a tento vynikajici
muzsky sbor dirigoval naposled v Praze v roce 1973.

V dobé normalizace byl zbaven mista vysokoSkolského uditele
a také mu byla znemoZnéna jeho umeélecka ¢innost, dokonce
musel opustit Pévecké sdruzeni moravskych uéiteld. Z tohoto
davodu se néasledné Zivil dva roky jako stavebni délnik a pra-
coval rovnéz jako skladnik u Pozemnich staveb v Praze. V roce
1975 se rozhodl odejit do Velké Britanie. Zde plsobil v letech
1975-1996 jako profesor hudebné teoretickych predméti na
svétoznamé akademii Trinity College of Music v Londyné. P¥i-
leZitostné se uplatioval jako dirigent vyznamnych sborovych
téles. A. TuCapsky je ¢lenem uznavanych hudebnich sdruzeni
a organizaci, napi. The Composers” Guild of Great Britain a jako
prvni Cech se stal &élenem Kralovské hudebni spoleénosti. Je
autorem obsahlé prace Muzské sbory LeoSe Janacka a jejich
interpretacni tradice. Zkomponoval pres 350 skladeb, které jsou
uvadény po celém svété. Tiskem vysly ve Velké Britanii, Kanadé,
USA, Némecku a v Ceské republice. Za skladatelskou &innost
ziskal mnoho ocenéni v mezinarodnich skladatelskych souté-
Zich. V roce 1996 mu byl udélen cestny doktorat véd a uméni
Masarykovy univerzity v Brné. Za propagaci Janackovych skla-
deb ve svété obdrzel cenu Leose Janacka. V den svych 70. na-
rozenin se stal ¢estnym ob&anem mésta VySkova. V Eervenci
2011 mu Ceska biskupska konference udélila Fad Svatého Cyrila
a Metodéje za vynikajici hudebni tvorbu v oblasti skladatelské,
dirigentské a pedagogické.

A. Tu€apsky byl donucen opustit v dob& normalizace umélec-
kou drahu a mél po snatku s britskou manzelkou a odchodu
do Velké Britanie moZnost na svou vlast zanevfit, ale nikdy tak
neucinil. Diky svym uméleckym a pedagogickym schopnos-
tem se uplatnil prakticky okamzité i ve Velké Britanii. Zatimco
v Ceskoslovensku byl znamy pfedevsim jako dirigent a sbor-
mistr véhlasného Péveckého sdruzeni moravskych uciteld, ve
Velké Britanii u ného naprosto prevladla ¢innost skladatelska.
A. TuCapsky dlouhodobé a nepretrzité vyviji ¢innost ve pro-
spéch Ceské republiky.

Antonin Tucapsky was born in Opatovice near Vys$kov. He
studied at the Teachers’ Training Institute in Valasské Mezifici
and after graduation he was accepted to the Pedagogical
Faculty of Masaryk University in Brno, where he majored in
music studies. In 1949, he became a member of the Moravian
Teachers Male Voice Choir. He furthered his education at the
Janacek Academy of Music and Performing Arts in Brno and
private lessons in composing with Jan Kunc. After completing
his studies, he taught at the teacher training colleges in Kroméfriz
and Novy Ji¢in. In 1959, Mr Tu€apsky became the director of the
Czechoslovak Children’s Choir in Ostrava. In 1964, he took over
the position of director of the Moravian Teachers Male Voice
Choir and remained in this position until he conducted the choir
for the last time in Prague in 1973.

During the period following Prague Spring, Mr Tu€apsky was
stripped of his position as a university professor, he was
forbidden to take part in any artistic activities, and even had
to leave the Moravian Teachers Male Voice Choir. He was then
forced to support himself for two years on a construction site
and as a warehouseman at a construction company in Prague.
In 1975, he decided to leave for Great Britain. Here he quickly
found work as a teacher of music theory at the world famous
Trinity College of Music in London, a position he held from 1975
to 1996. During this time, he occasionally directed major choral
ensembles. Mr Tu€apsky is a member of a number of recognised
music associations and organisations such as The Composers’
Guild of Great Britain, and was the first Czech member of the
Royal Society of Musicians. He is the author of the extensive
work MuZské sbory LeoSe Janacka a jejich interpretacni tradice
(The Male Choruses of Leo$ Janacek and Their Interpretative
Traditions). He has written over 350 compositions that are
performed throughout the world and have been published in
Great Britain, Canada, the United States, Germany and the
Czech Republic. He has received numerous awards for his
compositions at international competitions. In 1996, he received
an honorary Doctorate of Arts and Sciences from Masaryk
University in Brno, and was also awarded the Leo$§ Janacek
Prize for the promotion of Janacek's works throughout the
world. On his 70th birthday, he was made an honorary citizen of
Vyskov. In July 2011, the Czech Bishops’ Conference awarded
him the Order of Sts. Cyril and Methodius for his outstanding
musical production in the category of composing, conducting
and teaching.

Mr Tucapsky was forced from his artistic track during the
normalisation period, and after marrying a British woman and
moving to Great Britain, he could have turned his back on his
home country, but this he never did. Thanks to his artistic and
pedagogical talents, he was able to settle quickly and find work
in Great Britain. Although he was known in Czechoslovakia
primarily as a conductor and choirmaster of the famous
Moravian Teachers Choir, in Great Britain he is known as
a composer.



Natalia Tumarec se narodila v obci Kolo¢ava na Zakarpatské
Ukrajiné, drivéjsi Podkarpatské Rusi, v rodiné veterinaie a dcery
politického vézné. V roce 1986 dokoncila studium ruské filolo-
gie na UZzhorodské narodni univerzité a od té doby je ucitelkou
literatury na kolocavské jedenactileté Skole. Jiz v dobé studii
pomahala svému stryci, uciteli déjepisu, jako prlvodkyné v ex-
pozici pfipominajici spisovatele lvana Olbrachta, ktera byla in-
stalovana v této skole v roce 1982. Spravy Olbrachtovy expozice
se ujala sama v roce 1989 a v poloviné devadesatych let ji za po-
moci pratel z Ceské republiky prebudovala z ideologického pa-
matniku Olbrachta — komunisty na malé muzeum pfipominajici
nejen osobnost spisovatele a jeho pobyt na Podkarpatské Rusi,
ale i realie Kolocavy té doby. V roce 1997 usporadala N. Tuma-
rec ve spolupraci s Ceskym rozhlasem prvni roénik folklorniho
festivalu I. Olbrachta, ktery dodnes vlastnimi silami kazdoro¢né
organizuje. Diky jeji neutuchajici iniciativé byla zakarpatskymi
oblastnimi organy v roce 2000 pfed kolo€avskou $kolou odha-
lena busta I. Olbrachta. Velkym dilem pfispéla ke vzniku filmu
Mikola — tenkrat na Kolocdavé, ktery byl nato¢en v roce 2010 na
motivy romanu Nikola Suhaj loupeznik. Jde o mezinarodni pro-
jekt, na kterém se podileli mentalné postizeni z partnerskych
domovi Ceské republiky, Slovenska, Polska a Ukrajiny.

N. Tumarec hovofi ¢esky a spoleéné s manzelem provozuji pen-
zion Cetnicka stanice, ktery po roce 2000 vybudovali na torzu
budovy, je7 za mezivaleéné Ceskoslovenské republiky skutedné
slouzila coby ufadovna éetnikl. Také v téchto prostorach N. Tu-
marec propaguje odkaz Ceskoslovenska i souéasné vztahy mezi
Ukrajinou a Ceskou republikou. Panely, fotografie a publikace
pfipominaji nejen I. Olbrachta a jeho Nikolu Suhaje loupeZnika,
ale také skautské tabory J. Foglara u nedalekého Sinévirského
jezera, aktivity prvorepublikového Klubu ¢eskoslovenskych tu-
ristd i aktualni projekty ¢eské rozvojové pomoci, diky nimz je
v Zakarpati obnovovéano turistické znaceni s vychozim bodem
v Kolocave.

Hlavné zasluhou N. Tumarec se z Kolo¢avy v horském udoli sta-
lo misto, které navstivi vét§ina ¢eskych turistu pfijizdéjicich do
Zakarpatské oblasti a na Ukrajinu vibec. Jeji aktivity inspiro-
valy k rozvoji turistiky v Kolo¢avé i jiné mecenéase, takze v obci
vznikla dal$i muzea, véetné expozice Ceska kola. Rozvijejici
se turisticka infrastruktura tak nyni 1aka i ne¢eské navstévniky,
ktefi vedle prirody objevuji historii a dfive zaml¢ované ¢esko-
slovenské dédictvi.

Ve své mnohocetné roli uditelky — feditelky muzea — vedouci
folklorniho souboru - majitelky penzionu se N. Tumarec ne-
unavné zasazuje o rozvijeni vzajemnych ukrajinsko-¢eskych
vztah(, organizuje vymeénné pobyty kolocavskych Zakl a folk-
lornich soubor, poskytuje zdzemi a pomoc pracovnikdm vlad-
nich i nevladnich organizaci a instituci, které v regionu realizuji
rozvojovou a charitativni pomoc ¢i aktivity vazici se ke spole¢né
historii (Fond ViZa Kraje Vysoc&ina; Hnuti Duha Jeseniky; Bodaj,
o.s.; Veteran Policie CR, o.s., aj.).

Natalia Tumarets was born in Kolochava in the Transcarpathian re-
gion of Ukraine, formerly Subcarpathian Russia. Her father was a ve-
terinarian and her mother’s father was a political prisoner. In 1986,
she completed her studies in Russian philology at Uzhhorod National
University, and since that time, she has taught literature at the Kolo-
chava secondary school. During her studies, she would help her uncle,
a history teacher, by working as a tour guide for an exhibition about
Ivan Olbracht that was installed in the school in 1982. She took over
administration of the Olbracht exhibition in 1989 and in the mid-1990s,
with the help of friends from the Czech Republic, she transformed the
exhibition from an ideological memorial to Olbracht the communist
into a small museum highlighting not only Olbracht as a writer and
his life in Subcarpathian Russia, but also culture and traditions in Kolo-
chava during that time. In 1997, Ms Tumarets organised the first lvan
Olbracht folklore festival in cooperation with Czech Radio, an event
that she continues to organise today on a yearly basis. Thanks to
her sustained initiative, the Transcarpathian region dedicated a bust
of Ivan Olbracht in front of the school in Kolochava in 2000. She also
made great contributions to the production of the film Mikola - ten-
krat na Kolo¢avé (Mykola — Once Upon a Time in Kolochava), which
was filmed in 2010 with a screenplay based on the novel Nikola Suhaj
loupeznik (Nikola the Outlaw). This international project included the
participation of mentally disabled persons from partner homes in the
Czech Republic, Slovakia, Poland and Ukraine.

Ms. Tumarets speaks Czech and operates a bed and breakfast together
with her husband called Cetnicka stanice (Police Station), which was
built after 2000 on the shell of a building that served as a police sta-
tion during the interwar period. Here too, Ms Tumarets promotes the
Czechoslovak legacy and current relations between Ukraine and the
Czech Republic. Exhibits, photographs and publications are dedicated
not only Ivan Olbracht and his book Nikola Suhaj loupeznik, but also
the scout camps of J. Foglar at nearby Lake Synevyr, activities of the
First Republic Czechoslovak Tourists’ Club, and current Czech develop-
ment projects, thanks to which hiking trail markings have been re-
stored, with Kolochava as their starting point.

Ms Tumarets’s main achievement is that the mountain village of Kolo-
chava has become a tourist destination for the vast majority of Czech
tourists traveling to the Transcarpathian region and to Ukraine in gene-
ral. Her work has inspired others to devote themselves to the develop-
ment of tourism in Kolochava - and as a result, more museums have
opened in the town, including an exhibition entitled Czech School. The
developing tourist infrastructure now even attracts non-Czech visitors,
who, in addition to discovering the natural beauty of the area, can also
learn about the history of its Czech cultural heritage.

In her many roles - as a teacher, a museum director, leader of a folklore
group, owner of a bed and breakfast — Ms. Tumarets tirelessly champi-
ons the development of mutual Czech-Ukrainian relations - she orga-
nises exchange visits for Kolochava students and folklore groups, and
arranges assistance for employees of governmental and non-govern-
mental organisations and institutions which carry out developmental
and charitable assistance and activities connected with the shared
history of the two countries (Fond ViZa of the Vlysocina Region; Hnuti
Duha Jeseniky; Bodaj, o.s.; Veteran Policie CR, 0.s.; and others).



PREDSEDKYNE MEZINARODNiHO KOORDINACNIHO
VYBORU ZAHRANICNICH CECHU

/ CHAIRWOMAN OF THE INTERNATIONAL
COORDINATION COMMITTEE FOR CZECHS ABROAD

USA

Krasobruslatka a podnikatelka Aja Vrzanova-Steindler se na-
rodila v Praze. Studovala balet, hudbu a jazyky. S krasobrus-
lenim zacala pod vedenim trenéra Karla Grogara, v sedmi le-
tech vyhrala prvni zavody. Debutovala na mistrovstvi Evropy
v roce 1947 ve Svycarském Davosu patym mistem. Stala se
étyfnasobnou mistryni Ceskoslovenska v krasobrusleni v le-
tech 1947-1950, mistryni Evropy v roce 1950, dvojnasobnou
mistryni svéta v letech 1949 a 1950. V roce 1950 poZadala ve
Velké Britanii, kde trénovala, o politicky azyl. Usadila se vSak
posléze v USA, kde v letech 1950-1967 plsobila jako profesio-
nalni krasobruslarka v lednich revuich Ice Follies a Ice Capades
pod umeéleckym jménem Aja Zanova, pozdéji jako manazZerka
public relations pro Ice Capades. Provdala se za Ameri¢ana ces-
kého pavodu Pavla Steindlera, s nimZ podnikala v gastronomii
a restauracénich sluzbach. V letech 1969-1979 byla majitelkou
a manazerkou Ceské restaurace Duck Joint v New Yorku.

Od roku 1950 se aktivné podilela na spolec¢enském a kulturnim
Zivoté CGeské komunity v USA. V &eskych restauracich, které
spoleéné s manZelem provozovala, se schazely Spicky Ceské
kulturni emigrace v USA. Radu let ptsobi ve sportovnich a kra-
janskych organizacich, propaguje ¢esky sport a $ifi dobré jmé-
no Ceské republiky v USA a ve svété. Jako ¢lenka spolku Cechti
a Slovakl (The Bohemian Benevolent and Literary Association,
BBLA) se v New Yorku aktivné podili na ¢innosti této krajanské
organizace. Po dlouhém pobytu v emigraci se poprvé do Cesko-
slovenska vratila v roce 1990 a stfidavé Zije v Praze a v New Yor-
ku. Od roku 2007 je predsedkyni Mezinarodniho koordinaéniho
vyboru zahrani&nich Cecht, ktery je vyznamnou platformou pro
setkavani zahraniénich Cechi, krajanti a exulanti z celého své-
ta, pofada krajanska setkani, konference a vystavy.

A. Vrzanova-Steindler je také mistopredsedkyni Asociace svo-
bodnych &eskoslovenskych sportovcli v New Yorku (Associ-
ation of Free Czechoslovak Sportsmen). Je ¢astou patronkou
sportovnich a dalSich akci, jejichZz vytéZzek jde na dobrocinné
ucéely nebo na podporu mladych talentovanych krasobruslart
v Ceské republice. Je uznavanou osobnosti s velmi dobrymi
kontakty a Sirokym zdbérem aktivit. V roce 2004 obdrzela z ru-
kou prezidenta V. Klause Medaili za zasluhy o stat v oblasti spor-
tu Il. stupné. V roce 2003 ziskala cenu Vyznamna ¢eské Zena ve
svété, kterd se udéluje ve spolupraci se Stalou komisi Senatu
pro krajany v zahrani&i Parlamentu Ceské republiky. Je &estnou
ob&ankou méstské ¢asti Praha 2 - Vinohrady (2005). V roce 2006
byla ocenéna v anketé Lady Pro, kterou pofada Comenius, Pan-
evropska spole¢nost pro kulturu, vzdélavani a védecko-technic-
kou spolupréci. V roce 2009 obdrzela v Praze ocenéni Sportovni
legenda/Cena Emila Zatopka a v Los Angeles byla uvedena jako
prvni ¢eska krasobruslarka do Svétové siné slavy.

Figure skater and businesswoman Aja Vrzafova-Steindler was
born in Prague. She studied ballet, music and languages. She
began figure skating at a very young age under trainer Karel
Grogar, and won her first competition at age 7. At her debut at
the European Championships in 1947 in Davos, Switzerland, she
finished in fifth place. She held the titles of Czechoslovak figure
skating champion from 1947 to 1950, European champion in
1950, and two-time world champion in 1949 and 1950. In 1950,
while living and training in Great Britain, she applied for political
asylum. She ended up settling in the United States, where she
worked from 1950 to 1967 as a professional skater in Ice Follies
and Ice Capades under the stage name Aja Zanova, and later
as public relations manager for Ice Capades. She married an
American of Czech origin, Pavel Steindler, and together they
ran a business in gastronomic and restaurant services. From
1969 to 1979, she was the owner and manager of the restaurant
Duck Joint in New York.

Since 1950, Ms Vrzarnova has been an active participant in the
social and cultural life of the Czech community in the United
States. The cream of the Czech cultural émigrés would meet in
the Czech restaurants she ran with her husband. She has been
active for many years in sports and expatriate organisations;
she promotes Czech sports and spreads the good name of the
Czech Republic in the United States and around the world. As
a member of the Bohemian Benevolent and Literary Association
in New York, she actively takes part in its activities. She returned
to Czechoslovakia in 1990 after a long absence, and now
divides her time between Prague and New York. Since 2007,
Ms Vrzaniova has been the chairwoman of the International
Coordination Committee for Czechs Abroad, which organises
meetings, conferences and exhibitions for expatriate Czechs,
countrymen and exiles from all over the world.

Ms Vrzanova is also the vice-chairman of the Association of Free
Czechoslovak Sportsmen in New York. She frequently acts as
patron of sporting and other events, the proceeds of which go to
support charitable causes or for the support of young, talented
figure skaters in the Czech Republic. She is a well-recognised
figure with very good contacts and wide ranging activities. In
2004, Vaclav Klaus awarded her the Medal of Merit in Sports,
2nd grade. In 2003, she was honoured with the title Prominent
Czech Woman in the World, which is granted in cooperation
with the Czech Senate’s Standing Committee for Czechs
abroad and other organisations. She is an honorary citizen
of Prague 2 - Vinohrady (2005), and in 2006 was mentioned
in the Lady Pro survey, which is conducted by Comenius (the
Pan-European Society for Culture, Education, Scientific and
Technical Cooperation). She received the Sports Legend/Emil
Zatopek Award in Prague in 2009, and in Los Angeles she was
the first Czech figure skater to be inducted into the World Figure
Skating Hall of Fame.






